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Stryd Stanley / Stanley Street
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Sesiwn galw heibio – 12yh–5yh
Prosiect Capeli Cymru – 

Commiswn Brenhinol Henebion Cymru
Partneriaeth Tirwedd Ynys Cybi
Oriel Môn • Archifau Ynys Môn

Menter Treflunio Treftadaeth Caergybi

Sgwrs Gyhoeddus – 6yh
“Capeli Anghydffurfiol Cymru: 

Cofnodi, Ymchwil a Chadwraeth”

Drop-in session – 12pm–5pm
Capeli Cymru Project – Royal Commission on the 

Ancient and Historical Monuments of Wales
Holy Island Landscape Partnership

Oriel Môn • Anglesey Archives
Holyhead Townscape Heritage Initiative

Public Talk – 6pm
 “Welsh Nonconformist Chapels: 

Recording, Research and Preservation”

I archebu / To book: partneriaethtirlunynyscybi@ynysmon.llyw.cymru 

Celebrating the history, heritage 
and chapels of Anglesey

Yn dathlu hanes, treftadaeth 
a chapeli Ynys Môn

Capeli Cymru
Gwarchod Treftadaeth Anghydffurfiol Cymru
Preserving the Nonconformist Heritage of Wales

Tuesday 24 February 2026Dydd Mawrth 24 Chwefror 2026



Yn dathlu hanes, treftadaeth 
a chapeli Ynys Môn.

Bydd Capeli Cymru, Partneriaeth Tirwedd Ynys 
Cybi, Menter Treflunio Treftadaeth Caergybi, 
Oriel Môn ac Archifau Ynys Môn yn Neuadd 
y Farchnad, Caergybi, ar ddydd Mawrth 24 
Chwefror i siarad am eu gwaith cyffrous a’r 
gwahanol ffyrdd y gallwch chi gymryd rhan.

Nod prosiect Capeli Cymru yw gwarchod 
treftadaeth Anghydffurfiol Cymru. Byddem 
wrth ein bodd yn siarad â phobl am gapeli 
Ynys Môn a’r ardal gyfagos, y rhai sydd ar agor 
a’r rhai sydd bellach ar gau ac mewn defnydd 
gwahanol.

Ar gyfer capeli sydd ar agor, hoffem glywed 
am eich profiadau – y pethau sy’n gweithio’n 
dda i’ch capel, yr heriau, a beth fyddai’n helpu 
i gadw’r capel ar agor.

I’r rhai sydd wedi cau, dewch â’ch atgofion. 
Byddem wrth ein bodd yn gweld lluniau, llyfrau 
cofnodion, crochenwaith capel neu wrthrychau 
eraill a oedd yn bwysig i gynulleidfa’r capel.

Os ydych chi’n berchen ar gyn-gapel, byddem 
wrth ein bodd yn clywed am eich profiadau.

Mae Prosiect Capeli Cymru wedi’i wneud 
yn bosibl gyda Chronfa Treftadaeth y Loteri 
Genedlaethol. Diolch i chwaraewyr y Loteri 
Genedlaethol, rydym yn helpu i ddiogelu 
treftadaeth Anghydffurfiol Cymru.

https://cbhc.gov.uk/capeli-cymru-2/

Celebrating the history, heritage 
and chapels of Anglesey.

Capeli Cymru, Holy Island Landscape 
Partnership, Holyhead Townscape Heritage 
Initiative, Oriel Môn and Anglesey Archives will 
be in the Market Hall, Holyhead, on Tuesday 
24 February to talk about their exciting work 
and the different ways you can get involved.  

The Capeli Cymru project aims to preserve the 
Nonconformist heritage of Wales.  We would 
love to talk with people about the chapels 
of Anglesey and the surrounding area, those 
open and those now closed and in a different 
use.  

For chapels that are open, we would like to 
hear about your experiences – the things that 
work well for your chapel, the challenges, and 
what would help to keep the chapel open. 

For those that have closed, please bring your 
memories. We would love to see photos, 
minute books, chapel crockery or other 
objects that were important to the chapel 
congregation.

If you own a former chapel, we’d also love to 
hear about your experiences.

The Capeli Cymru Project is made possible 
with The National Lottery Heritage Fund. 
Thanks to National Lottery players, we 
are helping to preserve the Nonconformist 
heritage of Wales.
 
https://rcahmw.gov.uk/capeli-cymru/
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